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U N I T E D   N A T I O N S                        N A T I O N S   U N I E S     

  

LE SECRÉTAIRE GÉNÉRAL 

-- 

MESSAGE VIDÉO DIFFUSÉ À L’OCCASION DE LA 145e ASSEMBLÉE 

DE L’UIP 

 

Kigali, le 11 octobre 2022 

 

Ne pas diffuser avant le 11 octobre à 11 heures (heure de Kigali) / 5 heures (heure de New 

York). Diffusion à l’auditorium du Centre de Convention de Kigali. 

 

Excellences,  

Mesdames et Messieurs, 

 

C’est avec plaisir que je m’adresse à vous à l’occasion de cette 145e Assemblée de 

l’Union interparlementaire.  

 

Ayant moi-même été parlementaire et membre de l’UIP, je sais combien votre 

travail contribue à rendre les communautés plus fortes et à bâtir un monde 

meilleur.  

 

Vous êtes une passerelle vitale entre le local et le mondial. 

 

Vous portez les préoccupations des populations sur la scène internationale et 

traduisez les accords internationaux en mesures nationales.  

 

Mais pour être efficaces dans leur action, les parlements doivent représenter les 

personnes qu’ils servent.  

 

Je salue les efforts que vous déployez en faveur de l’égalité des genres et de 

parlements sensibles au genre, qui sont des moteurs du changement. 
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Et je félicite le Rwanda, qui accueille cette 145e Assemblée, d’être le premier pays 

au monde à avoir un parlement composé en majorité de femmes.  

 

Je vous demande de vous fixer des objectifs plus ambitieux pour que les femmes 

du monde entier puissent accéder à la prise de décisions sur un pied d’égalité avec 

les hommes. 

 

Et je compte sur vous pour faire le nécessaire pour mieux protéger les femmes en 

politique contre la menace de la violence, qui ne cesse de croître. 

 

Nous savons que lorsque les femmes jouent un rôle prépondérant dans la vie 

publique, gouvernements et parlements agissent de manière plus réactive et plus 

responsable vis-à-vis de toute la population. 

 

Nous comptons sur vous pour faire progresser l’égalité des genres – y compris en 

adoptant des mesures temporaires spéciales – en vue de promouvoir le changement 

et d’obtenir des résultats. 

 

Notre monde en a besoin.  

 

Pour faire en sorte que l’action climatique soit à la hauteur du défi à relever. 

 

Pour défendre les droits humains et l’état de droit.  

 

Pour mobiliser des ressources permettant de faire face à la crise alimentaire et à 

des situations d’urgence humanitaire de plus en plus graves.  

 

Et pour promouvoir le développement durable et mettre en œuvre le 

Programme 2030.  

 

Ensemble, faisons advenir au plus vite un monde de paix et d’égalité offrant des 

possibilités à toutes et tous.  

 

Je vous remercie. 

*** 


